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The story of Martha and Mary always invites us to reflect on our daily lives and examine our life of service and our life of
prayer. On the outside, it looks like Martha is doing the right thing. Her house is filled with guests, and someone has to
prepare the meals, clean the house, keep everything in order. But the Gospel tells us that inside Martha is anxious and
worried and burdened by much serving.

The ideal we seek is service in love. Instead of being anxious, we should strive for joyful service, instead of being worried,
we should strive to please both God and our brothers and sisters. If we do our best and are attentive to the needs of
others, there is no reason to be anxious and worried. Serving others shouldn’t be a burden, because what we do for
others, we do for Jesus Christ. This doesn’t mean that we won’t be tired, exhausted, or have to solve problems as they
arise. It means rather that we will carry our burden with Christ and for Christ. It means that we will be aided by the
fortitude of the Holy Spirit.

We shouldn’t think of Martha and Mary, service and prayer, as being in competition in our lives. | think the ideal is in unity
of life, where work can be prayer and prayerful work apostolate. As Saint Paul says: “carry one another’s burdens, and
thus you will fulfill the law of Christ” (Galatians 6:2). Both prayer and work are sustained by love. In his Letter to the
Galatians, Saint Paul tells us about how Christ has acted in his life, and how he went from persecuting the Church of God to
preaching the Faith he once tried to destroy. Paul encountered the Risen Christ and this encounter transformed him, his
way of thinking, his entire life. “The dazzling radiance of the Risen Christ blinds him; thus what was his inner reality is also
outwardly apparent, his blindness to the truth, to the light that is Christ. And then his definitive ‘yes’ to Christ in Baptism
restores his sight and makes him really see” (Pope Benedict XVI, 3 September 2008).

Mary encountered Jesus by placing herself at the feet of Jesus and listened to the words of her Master. Paul encountered
Jesus on the road to Damascus and obeyed the words of his Lord. Mary sought to live according to Jesus’ teaching; Paul
was called to be an Apostle to the nations. Mary and Martha learned how to live in communion and in harmony. As well,
Paul learned that he had to enter into communion with the Church, he had to be baptized and live in harmony with the
other Apostles. “Only in such communion with everyone could he have been a true apostle” (PopeBenedictX\,3September 2008).

Our encounter with Jesus is an event that transforms us. Some of us are like Martha, busy with and burdened by much
serving. In this case we need to hear the invitation of Christ to listen to his words and make sure that our work is fruit of
prayer and love. Some of us are like Mary, sitting at the feet of Jesus, but very soon we need to stand up and live the
Gospel we have heard and contemplated. Some of us are like Paul, head-strong and passionate, but we need to be
transformed by Jesus Christ, enter into deeper communion with others and with the Church, and be led by the Holy Spirit.

La historia de Marta y Maria siempre nos invita a reflexionar sobre nuestra vida cotidiana y examinar nuestra vida de
servicio y nuestra vida de oracion. Desde afuera, parece que Marta estd haciendo lo correcto. Su casa esta llena de
invitados, y alguien tiene que preparar la comida, limpiar la casa, mantener todo en orden. Pero el Evangelio nos dice que
por dentro Marta esta ansiosa y preocupada y agobiada por mucho servicio.

El ideal que buscamos es el servicio de amor. En lugar de afanarse, debemos esforzarnos para servicio alegres, en lugar de
estar preocupados, debemos esforzarnos por agradar a Dios y a nuestros hermanos y hermanas. Si hacemos nuestro mejor
esfuerzo y estamos atentos a las necesidades de los demas, no hay ninguna razén para estar ansioso y preocupado. Servir
a los demas no deberia ser una carga, porque lo que hacemos por los demads, lo hacemos para Jesus Cristo. Esto no quiere
decir que no vamos a estar cansados, agotados, o tener que resolver los problemas que puedan surgir. Significa mas bien
que llevaremos nuestra carga con Cristo y para Cristo. Esto significa que seremos ayudados por la fuerza del Espiritu Santo.

No debemos pensar a Marta y Maria, como al servicio y la oracién, como en competencia en nuestras vidas. Creo que lo
ideal es en la unidad de la vida, donde el trabajo puede ser oracién y el apostolado de la oracién trabajo. Como dice San
Pablo: "lleven las cargas de los otros, y cumplan asi la ley de Cristo" (Galatas 6:2). Oracién y trabajo son sostenidos por el
amor. En su carta a los Galatas, San Pablo nos dice sobre como Cristo ha actuado en su vida, y como él paso de perseguir—
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— a la iglesia de Dios a predicar la fe que una vez tratdé de destruir. Pablo se encontrd con el Cristo resucitado y este
encuentro lo transformd, su forma de pensar, toda su vida. "El resplandor deslumbrante de Cristo resucitado lo ciega; asi
lo que fue su realidad interna es también la exterior, su ceguera hacia la verdad, hacia la luz que es Cristo. Y su definitivo
'si' a Cristo en el bautismo restaura su vista le hace ver realmente"(Papa Benedicto XVI, 03 de septiembre de 2008).

Maria encontré a Jesus y colocandose a los pies de él y escuchd las palabras de su maestro. Paul encontro a Jesus en el
camino de Damasco y obedecid las palabras de su Sefior. Maria intentd vivir de acuerdo a las ensefianzas de Jesus; Pablo
fue llamado para ser un apdstol de las Naciones. Maria y Marta aprendieron a vivir en comunién y en armonia. Asi,
Pablo supo que tenia que entrar en comunidn con la iglesia, tuvo que ser bautizado y vivir en armonia con los demas
apostoles. "Sélo en tal comunidn con todo el mundo podria él haber sido un verdadero apdstol” (Papa Benedicto XVI, 03
de septiembre de 2008).

Nuestro encuentro con Jesus es un evento que nos transforma. Algunos de nosotros somos como Marta, ocupados y
agobiados por mucho servicio. En este caso tenemos que escuchar la invitacidn de Cristo para escuchar sus palabras y
que nuestro trabajo sea fruto de la oracién y el amor. Algunos de nosotros son como Maria, sentada a los pies de Jesus,
pero muy pronto necesitamos levantarnos y vivir el evangelio que hemos escuchado y contemplado. Algunos de
nosotros somos como Pablo, cabeza fuerte y apasionado, pero tenemos que ser transformados por Jesucristo, entrar en
comunién mas profundamente con los demas y con la iglesia y ser guiados por el Espiritu Santo.

Mass Intentions / Intenciones de Misa STEWARDSHIT/ RESFONSABILIDAD

Saturday, July 20 / Sibado, 20 de Julio July 14/ 14 de Julio

6100 g, Togeds B i T, $10,368.37 — Weekly Offering/ Ofrenda Semanal

+Prajedes N. Alvarez en memoria de su cumpleatios, $1,773.17 - Second Offering/ Segunda Ofrenda
+Diacono Juan Lopez aniversario Renovation of the Church Restrooms & Cry Room. /
' Renovacion de los baiios de la Iglesia y cuarto de nifios.

Sunday, July 21 / Domingo, 21 de Julio i :
6:00 a.m. Pro POpll]D (Por todos los Parroquianos) $l'58] '50 i Bredkfdbt )III Deﬁayuﬂo
7:00 a.m. Sra. Susana Valadez aniversario $13,723.04 - TOTAL

i N ; : SPECIAL COLLECTION / COLECTA ESPECIAL
10:00 a.m.fMaria Faustina Ferretiz Cervantes,
12:00 p.m.7Deacon Juan Lopez anniversary July 28 / 28 de Julio

1:30 p.m.TMartimiano Morales Diaz Missionary Cooperation Plan: Order Missionaries of Faith /
5:00 p.m. Plan de cooperacion Misionero: Orden de Misiones de Fe

7:00 p.m. We thank evervone for your support and commitment to Cristo Rey!

Monday, July 22 / Lunes, 22 de Julio g ‘Pl'ease use your personaﬁz'e:d enve!ope'?s, , _ ’
7:00 a.m. Damos las gracias a todos por su apoyo y compromiso con Cristo Rey!

) Por favor, use su sobre personalizado.
Tuesday, July 23 / Martes, 23 de Julio

el AMONESTACIONES 2019

o S S Parejas que van a recibir el sacramento del matrimonio:
V;ed{;:esday, July 22 / :Iiércoies, 24 de Julio Couples who will receive the sacrament of marriage:
1200 Bin. 00 o ) 7/20 - Tomas Casas Hernandez & Maribel Loza Cabrera
Thursday, July 25 / Jueves, 25 de Julio St it i 0o ol vk o e ke 216 OV P
12:00 p.m. Ifvou Anrm of {.m‘{ impediments please contact the Parish Office.

7:00 p.m. Gﬂ.l'p() de Oracion por miembros vivos y difuntos,
Friday, July 26 / Viernes, 26 de Julio § Choir’s Meeting

7:00 a.m. 6:00 p.m. : To all Choirs we will be having a Choir meeting on Sunday, July
(1) designates a deceased person (s) () designa a una persona fallecida (s). ' 2] It 1S \,rery [mpunant thdt you dttend th]g meetlng at
advancs (0. mchuded m the taliciin Wh can only seheddie up to.3 intentions pes Mass, || ¢ 3:00pm in the St. John Bosco School.

with the exception of a recent deceased. s

Para solicitar una Intencion de Misa a la oficina, por favor higalo con dos semanas de .
anticipacion para ser incluido en el boletin, Solo se permite 5 Inténciones por Misa, con la . Ju“ta Coros

excepeion de un fallecimiento reciente .
: A todos Coros tendremos una junta de Coros el Domingo, 21 de

:Julio. Es muy importante que usted asista a esta junta a las

Breakfast Schedule / Lista de Desayunos -3:00pm en 1 Escuelita San Juan Bosco.

7/21 Lectors, 7/28 Catdlicos & Angeles Misioneros,

8/4 Ministerio Social :
On Wednesday, July 24 we will not have Mass at 6:00pm.
Come enjoy a delicious breakfast, visit with fellow

parishioners and visitors and support your parish. Atentamente les comunicamos que no habra Misa de

Venga a disfrutar de un desayuno delicioso con los feligreses, 6:00pm el Miércoles 24 de Julio.
visitantes y apoye nuestra parroquia.




IGLESIA CATOLICA DE CRISTO REY

AUSTIN, TEXAS July 21, 2019

REGISTRATIONS
IMPORTANT INFORMATION

Registration for Religious Education

Sundays:
July 28, August 4 & 11- 9:00am to 3:00pm

Saturdays:
August 3 & 10 - 9:00am to 12pm

Tuesday - Friday:
July 30 to August 2 - 9:00am to 12pm,
& 1:00pm to 3:30 pm

August 6 to 9 - 9:00am to 12pm,
1:00pm to 3:30pm,
& 7:00pm to 8:30 pm

REGISTRATIONS WILL CLOSE ON
AUGUST 15, 2019

REGISTRACIONES PARA EDUCACION
RELIGIOSA

Domingos:
Julio 28, Agosto 4y 11: 9:00am a 3:00pm

Sabados:
Agosto 3y 10: 9:00am a 12:00pm

Martes a Viernes:
Julio 30 a Agosto 2 - 9:00am a 12:00pm,
1:00pm a 3:30pm
Agosto 6 al 9 - 9:00am a 12:00pm,
1:00pm a 3:30pm,
7:00pm a 8:30pm

NO HABRA REGISTRACIONES
DESPUES DEL 15 DE AGOSTO
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REQUIREMENTS

For Baptism:

o Copy of the Birth Certificate
o0 Married Sponsor’s need to provide

Copy of Marriage Certificate from the
Catholic Church

o Single Sponsor’s need to provide certificate
copies of

Baptism

First Communion
Confirmation

Sponsor Covenant form

For First Communion:

o Copy of Birth and Baptism Certificates
0 3 Volunteer Service Hours per family

For Confirmation:

o Copy of Baptism & First Communion Cer-
tificate

o 100 service hours
0 Married Sponsor’s need to provide
Copy of Marriage Certificate from the
Catholic Church

o Single Sponsor’s need to provide certificate
copies of

Baptism

First Communion

Confirmation

Sponsor Covenant form
Cost:

$65 for the first student, and $15 for each addi-
tional student.

*IMPORTANT REMINDER*
All documents need to be turned in at registration

First Day of Class:
September 7, 2019

REGISTRATIONS WILL CLOSE ON
AUGUST 15™

REQUISITOS

Para el Bautismo:

0 Copia del Acta de Nacimiento
0 Padrinos Casados necesitan copias del

Certificado de Matrimonio de la Iglesia Ca-
tolica
0 Padrinos Solteros necesitan copias de

Bautismo

Primera Comunion
Confirmacion

Convenio Padrino de Bautismo

Para la Primera Comunion:

0 Copia del Certificado de nacimiento y de
Bautismo

0 3 Horas de Servicio Voluntario por familia

Para la Confirmacion:

o Copia del certificado de Bautismo y Primera
Comunion

0 100 horas de servicio

0 Padrinos Casados necesitan copias del
Certificado de Matrimonio de la Iglesia Ca-

tolica

0 Padrinos Solteros necesitan copias de
Bautismo
Primera Comunion
Confirmacion
Convenio Padrino de Confirmacion

Costo:

$65 para el primer estudiante, y $15 para
cada estudiante adicional

*AVISO IMPORTANTE*
Todos los documentos tienen que ser entregados
al tiempo de registrar

Primer dia de Clases:
7 de Septiembre de 2019
ULTIMO DiA PARA REGISTRAR
AGOSTO 15

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



IGLESIA CATOLICA DE CRISTO REY

AUSTIN, TEXAS July 21, 2019
WE JUST WANT Adultos que aun les hace falta los siguientes Sacramentos:
TO LET YOU KNOW: Bautizo - Primera Comunién - Confirmacion

La registracion para el programa de RCIA iniciara del 1-31

de Julio. Por favor de comunicarse a la Oficina Parroquial
K para informacion.

N aeatsﬂ“"‘b“
REG\ST“"“O

Mulfs b do not hcve %

Plnuae cqll‘ ﬂ;e Pur,wh Oifflc
fpr l'hor,g i 'qurm«tmn

HTTPS: /JWWW.AUSTINCRISTOREY.ORG/RICA

6’ mf& l@g/ Festo Pufhronal)

RAFFLE / RIFA: SUNDAY, NOVEMBER 24TH
GRAND PRIZE: 2018 CHEVROLET SILVERADO

TICKET DONATIONS $10 EACH
DONACION $10/ BOLETO

2nd Prize: $500° 6th Prize: S300°
__ 3rd Prize: 5450 7th Prize:  $250°
} T — "‘w ath Prize: $400° 8th Prize: $200°

5th Prize: $350° 9th Prize: S150°
10th Prize: S100°

*PRIZES ARE IN FORM OF GIFT CARDS. NEED NOT
PRESENT TO WIN. WINNER PRESENT NEEDS STUB.

012-477-1099

(TAX, TITLE & FEDERAL WITHHOLDING'S TO BE PAID BY THE WINNER./ EL GANADO ES EL
RESPONSABLE DE PAGAR LOS DEBIDOS IMPUESTOS, TITULO/LICENCIA Y RETENCIONES FEDERALES.)
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< Diocese of Austin has a job opening for a Senior

THIS WEEK’S READINGS/ LECTURAS DE SEMANA . : :
. Accounting Associate.

Munday/l.unes Feast of Saint Mary Magdalene
Sgs 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17; Ps 63:2, 3-4, 5-6,
. 8-9; In 20:1-2, 11-18
. Tuesday/Martes Saint Bridget, Religious
Ex 14:21—15:1; Ex 15:8-9, 10 and 12, 17;
; Mt 12:46-50
' Wednesday/Miércoles Saint Sharbel Makhlif, Priest
Ex 16:1-5, 9-15; Ps 78:18-19, 23-24, 25-26,
27-28; Mt 13:1-9
' Thursday/Jueves Feast of Saint James, Apostle
2 Cor 4:7-15; Ps 126:1bc-2ab, 2cd-3, 4-5, 6;

Job Summary:
* The Senior Accounting Associate is responsible for record-

. ing cash receipts, disbursements, payroll, and financial
. reporting for multiple parishes. In addition, the Senior
» Accounting Associate reconciles accounts and prepares
' financial reports concerning parish operations. The posi-
. tion reports to the Director of Parish Business Services and
. operates with some latitude for the use of independent
» judgment, discretion and initiative.

Mt 20:20-28
Friday/Viernes Memorial of Saints Joa.ch'im and Anne, The Diocese of Austin only accepts online applications. To
Parents of the Blessed Virgin Mary * apply, please visit our website:
Ex20:1-17; Ps 19:8, 9, 10, 11; Mt 13:18-23 - http://austindiocese.applicantpro.com/jobs/
Saturday/Sabado Ex 24:3-8; Ps 50:1b-2, 5-6, 14-15; .
Mt 13:24-30

: Sunday/Domingo Seventeenth Sunday in Ordinary Time
Gn 18:20-32; Ps 138:1-2, 2-3, 6-7, 7-8;
Col 2:12-14; Lk 11:1-13

MI S S ION % In LovmﬂfMemorv\! ST ROS TEX_AS
o]
CREDITUNTION
FUN \EL&S&OII; FAII\-HIILYO ME the Deceased Together Making it Possible
; -
Since 1959 3 .. Members of the T 114 E. Huntland Dr., Austin, TX 78752
South - 6204 S. First St. Finch & Tomas ;
East - 1615 E. Cesar Chavez St. “’g Families : Hipotecas | Mortgages
512-444-3355 Moo oeo—wee Tasas de Interes y Tarifas Bajas
Salom(_: QUALITY VisioN E Préstamos-A-Valor de 85%
Tree Services $45 Evr Exav*(Glasses Only) Aceptamos ITIN
Removal Trlnﬁ)g.:-:']shfoﬂm' —#Mustpresent ad at the time of serviee Juan M. Guerra, NvLs 885944
i .l ; ng i Medlicaid @MeduareAccepted jguerra@staroftexascu.org
Stump Grinding . - i .
Lot Cleaning 3 2800 S. 1-35, Ste. 125 = Olrorf Exit 512-458-8253 Ry
R Hablamos Espaiiol
51 2-538-6954 5 12 '462 -0001 Star of Texas Efedii Un[i,on i8 ;n Equal Housing Lender. m@
2> & e
B sy, T VIC's B-B+Q
Me”w"y "f Best BBQ in Austin also serving hamburgers
11 Austin : S
S Juan M. Valdez !
Area Branches! Hy ’May you Breakfast Tacos 6:00-10:30¢ Catfish*Catering
:H 2 Rest in Peace g M-T 10:30-7 « W-F 10:30-8 « Sat. 7-7 + Victor Murrieta, Owner
3502 Burleson Rd. 512-445-4250

,Q IBc BAN Ko In Loving Memory of Assump'ion Cemetery

FDIC MEMBER FDIC INTERNATIONAL BANCSHARES CORPORATION Leonides Maria’ Belen a n d M q u sol e u m
? ?

H Catholic Cemetery Burial / Cremation
ibc.com John, Nichio & Frank of Austin '£|'I'|I:' Options
512-397-4504 Carmona Garcia

512-442-4252 assumptionaustin.com
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* Taxas/Numero de ITIN
* Seguransa de carro/moto

JAFR

-ﬁ’l«Mmg e ser i

14510

I NS URANCE

N . 1 Parishioner Te interesaria comprar o
* Notario DUb 1CO vender nuestro producto?
* Registrar Negocios 512-586-7665 | LlamaaMariaAcunaAl

512-566-8022

Para mas informacién @mariaacuna

710 W. St Johns Ave.  512-554-9092

catholicmatch’

Texas

INVENTARIQ
NUEVO capp
SEMANA

ws . E&E MOTORS

Flﬂé‘“ Easa

iUN CLIENTE SATISFECHO,
ES UN CLIENTE FELIZ!

g4 om ACERTAMOSITIN& PASAEORTE

eemotors2(@gmail.com

wivw EEMOTORSELPAISAND.com (512)572 g000

CatholicMatch.com/goTX

10301 N 1HI35

S Mexlcan Foods & Pastries
Best Menudo

Onion Creek &

ZZI1-££9-008-1 T7VD uoljewou| Buisiaapy 404 « NVSTOOIAd

o Todo Para Bodas,
in Town m
Tues.-Fri. 6:00am-2:30pm 15 Atios, Bautizos, Ba'llr 00 S
. Sat. & Sun. 6:30am-3:00 : :
u230;nE 7:: St . Primera Comunion Weddings, Quinceaneras & Special Occasions
' ' 2 2501 Diaz St. Emily Rodriguez C: 512-413-2433 | —
512-478-5636 * 512-322-9057 9941 Old Lockhart Hwy. 512-280-9432| -

Business Owners
* Home lluurunu * Renters

512-322-9332
BUY ONLINE www.sandtdu

2012 E. 7th St. » 2015 E. Riverside Dr., #7B *

Lia$bi|i2lyq

BRING THIS AD

$25 OFF

Sirviendo a East Austin
Por Mas de 25 Anhos

Diana’s
Flower Shop

From "=

512-477-6133
2614 E. 71H Sr.

CEcILIA VASQUEZ, REALTOR
PROPERTIES FOR SALE

2HOUSES ONA HOUSE WITH COMMERCIAL

R A sl Flores Para ’

INSU NCE A "” Todas Ocasiones <12 1ACRE LOTIN 78725 POTENTIAL IN 78747
» Commercial, Business & Auto  * Title Transfers Diana & Virgil Limon
* General |_,¢|,.|||y for & Notary Service CALL CECILIA TO SET-UP APPOINTMENT!

SELL - BUY - LEASE

Hablo Espariol
MunDO & LIGHTHOUSE, LLC

512-947-0243

mevasquez02(@outlook.com

’

@ myParish

, The App f& \
"Batholic Life Evety'Day
www.myPariéhAp‘Eﬁ'ﬁﬁ_'l

T
b Google play

ran.com

Your Church

is closer

than you
think...

Bulletins

Directions

Mass Times

Local Businesses

MASS

9
%6° Visit

7517 Cameron Rd.

ORiF

El Jac ahto

ex:can Restaura nt é-

Serving Traditional Mexican Breakfast, Lunch & Dinner
=——-—— = lpen ¥ DaysaWeek —

Mon-Wed 7AM-9PM » Thu-Fri 7AM-10PM * Sun 7AM-3PM

(512) 445-4109
2030 E. Oltorf #110, Austin, TX 78741

dmcesan.com/shop

*OT TEXTING
o A e
Tm Praying
-

L %mirez Accounting Service, LLc

Tax PREPARATION * AcCOUNTING ® PayroLL ® NoTarY PusLic
Ruben Valdes, EA

Client Representation

Rosa Imelda Ramirez, CPA of Mexico
Licensed by Texas State
Board Public Accountancy
212 W. Stassney Ln.
512-448-9462

before IRS
5700 Manchaca Rd., Ste. 520
512-448-9787
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